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Abstract. Sichuan opera, regarded as the gem of Chinese culture, has an important significance to
enhance China's cultural influence and construct the national culture identity. Titles of Sichuan
opera play a very important role in Sichuan opera’s out going and also condense Chinese culture.
However, the huge culture gap between Chinese and western can form the cross-cultural
communication barriers. Therefore, this paper, from the Chinese culture communication perspective,
will explore suitable translation strategies and principles of Sichuan opera’s titles, especially for
Chinese names and culture-loaded words, which can efficiently improve cross-culture
communication of Sichuan opera along with its protection and inheritance in worldwide.
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